Matins

BiBAia - IInyai
‘QpoAdylov - AKOAOYBIA TOY OPGPOY
‘Iepatikov - AKOAOYO®IA TOY OPOGPOY

Apyn tod "OpBpov

IEPEYX

E0Aoyntog 6 ®eog nudv navtote, vOv Kal
Qel Kal €1¢ ToLG ADVAC TAOV AiOVOV.
ANATI'NQXTHX

Apnv.
IEPEYX

AO&a gol 6 Beog PGV, 80 ool.

Bao\ed ovpavie, [TapakAnte, 10 [Mvedpa
TG dAnBeiag, 6 maviayod mapmv Kal T
avta TANPAV, 6 Bnoavpog TOV dyaddv Kai
(NG xopnyog, éABE Kal oKVOooV €v TUTv
Kal KaBaploov npag &no mdong knAidog kat
o®oov, Ayabg, Tag Puyog NU@V.
ANATNQXITHXZ

Tpiodyrov.

‘Aylog 0 ®e0g, dylog Toxvpog, dylog

ABdavatog, éAénoov NaG. (€ky’)

A6&a TTatpi kal Yiey kai Ayiw ITvevpart.
Kai vOv Kai Gel, Kai €i¢ ToU¢ aidvVag TRV
alovev. Apny.

[Mavayia Tpiag, éAénoov npag. Kopie,
{AdoOnT T apaptiong nu@v. Aéomorta,
OLYX®PN OOV TAG Gvopiag NUIv. Ayie,
émiokePon Kal iaoon 1o doBeveiog UAY,

gvekev 10D OVOLATOG GOU.

Kopie, éAénoov. Kopie, éAénoov. Kopie,
ENENOOV.

Books - Sources
Horologion - The Service of Matins

Hieratikon - Service of Matins

Matins Ordinary

PRIEST

Blessed is our God always, now and ever,
and to the ages of ages.
READER

Amen.

PRIEST
Glory to You, our God. Glory to You.

Heavenly King, Comforter, Spirit of Truth,
present in all places and filling all things,
treasury of good things and giver of life: come;
take Your abode in us; cleanse us of every

stain, and save our souls, O Good one.

READER
Trisagion Prayers.

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

All-holy Trinity, have mercy on us.
Lord, forgive our sins. Master, pardon our
transgressions. Holy One, visit and heal our

infirmities for Your name's sake.

Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Lord, have mercy.
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A6&a TTatpi kal Yie) kai Ayiw ITvevpartt.
Kot vOv kol e, Kal €i¢ ToLG aidVag TV
alovev. Apny.

[Tatep U@V 6 év Toig ovpavVoig,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABET® 1| faoiieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OO0V, MG €V
ovpav® Kal €mi g yig. Tov &ptov peV tov
émovalov 50¢ UiV onpepov. Kai deeg rpiv o
OPEIANHOTA UV, O KAl T)HETG dpiepev TOig

opeletong Nudv. Kal pn eloeveykng nueg eig

TIELPAOHOV, GAAG pOoat UGG &mo Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) faotAeia Kai 1} SVVapLg
kai 1] 60&a 1o IMatpog kai tod Yiod kai Tod
ayiov ITvedpatog, vOv Kai &el Kal €ig Tovg
AiOVIC TOV HidVKV.

ANAT'NQXTHX

Apnv.

Ydoov, Kopie, 1OV Aadv Gov Kal
€OAGYNOOV TNV KANPOVOUiaV o0V, VIKaG TOTG
Baoiedot kata apfapwv SwpoLHEVOG,

Kal TO 60V QUAGTT®V 610 ToD ZTaupod cov

ToAiTevpaL.

A6&a TTatpi kal Yie) kai Ayiw ITvevpartt.

‘O VYwbelg &v 10 ZTaupd EKovoiwg, T
EMWVOHU® 00V KAV MOALTELQ TOVG OIKTIPHOVG
oov dwpnoat, XploTte 6 Oedg: edepavov év
Tf] SLVAHEL OOV TOVG TIIOTOVG BACIAETG T|HAY,
vikag xopny®@v a0Tolg Kata 1@V ToAepiwv:
TNV SLPpayiav €xolev Vv ony, OmAov eiprvng,

AN TTNTOV TPOTAOV.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Yours is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and forever and to ages of
ages.
READER

Amen.

Save, O Lord, Your people and bless Your
inheritance, granting victory to the faithful
over the enemy, and by Your Cross protecting

Your commonwealth.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

You who were lifted on the cross
voluntarily, * O Christ our God, bestow
Your tender compassions * upon Your new
community to which You gave Your name. *
Cause our faithful emperors to be glad in Your
power, * granting them the victories against

their adversaries. * And for an ally, Lord, may
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Kot vOv kol Gel, Kal €i¢ ToLg aidvag TdV
alovev. Apny.

[Tpootaoia @ofept Kai AKATAIOYLVTE, N
napidne, Ayadn, tag ikeoiag NPV, mavopvnte
Beotoke: ampiéov ‘Opbodoéwv moAtteiav,
0®Ce oDg ék€Aevoag PaotAevely, Kal Yopryel
a0ToIg oLPAVOBEV TNV VIKNV: 810T1 €TEKEG TOV

®edv, povn eDAoynUEvN.

IEPEYX
"EAéncov Npag 6 ®e0g Kata T0 HEYyo EAeOG
00v, 8e6eB oov, EMAKOVOOV Kal EAénaov.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 §edpeba bniep TV eboeBRHYV Kal
0pBoSOEWV XpLoTIOV@Y.

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

"Et1 dedpeba briep ToD ApYLEMOKOTOU
NH&V (oD 6€ivog).

( Kopie, éAénaov. Kopie, éAénaov. Kopie,
EAénaov. )

‘Ot éAenpov Kai eAGvBpwnog Oeog
VTIAPYELG, KAl 0ol TNV 60V AVATIEPTIOHEY, TG
[Matpl ki 1@ Yie kai 1@ Ayie [Tvedpatt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDVHG TOV KiVOV.
WYAATHX

Apnv. 'Ev ovopatt Kupilov evAdynoov,
Tartep.

they have You, * peace as their armor, the

trophy invincible.

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

O awesome and unshamable Protection,
O good and praiseworthy Theotokos, do
not despise our petitions; make firm the
community of the Orthodox; save those whom
you have called to rule; grant them victory
from heaven, for you gave birth to God and are

truly blessed.

PRIEST

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Let us pray for pious and Orthodox
Christians.

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

Again we pray for our Archbishop (name).

( Lord, have mercy. Lord, have mercy.
Lord, have mercy. )

For You are a merciful God Who loves
mankind, and to You we offer up glory, to the
Father and to the Son and to the Holy Spirit,
now and forever and to the ages of ages.

CHANTER

Amen. In the name of the Lord, Father,
bless!
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IEPEYZ PRIEST

A6&a TH) ayia Kai 6poovoie Kai (Womold Glory to the holy and consubstantial, and
Kal &donpéte Tpiadt, mavrote, vOv Kai det, kai  life giving, and undivided Trinity, always, now
€l¢ TOLC ADVUC TAOV AIWVOV. and forever and to the ages of ages.

(Apnv.) ( Amen. )
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Elta 6 Avayvaotng (v tai ispaic Movaic 6 TIpoeota¢
fj TayBeic Movayodg), pet’ eddafeiag kai pofov Oeol,
anayyéAder ov ‘E&duradpiov, dkpowpévay Taviwy év
o] kal Kataviéel Kal ¢ adTtd Aadodviwv aopatwe Kal

SVOWMOVVTWYV VTTEP TRV GHAPTIAV NUAV.

O Tepebs, l0TapEVOG QOKENNG EVAMIOV TG aylag

Tpamélng, avayvaokel eDAASAG Tag Evxdg tod "Opbpou.

Metd v Gvdyvwaty ToV Ipldv npadtewv Paiudv
0o 100 Avayvaatou, 0 Tepeds bmokAiveral mpo Tg dyiag
Tpamélng, iotatan, éni ¢ Qpaiag moAng, éunpoabev T1i¢
elkovog 100 Acandtov Xpilotod, kal, brokABels, avayivaokel

HIOTIK®G Kol Ta¢ Aoutag Evyde.
IEPEYZX (puotikidg)
EYXH ITPQTH

Evyapiotodpev oo, Kopie, 6 @e0g 1padyv,
6 E60VOOTIOAVTL THAG €K TAOV KOTAV THAV,
Kal EPParovl €ig TO oTOPA UGV AGYyoV
aivéoemg, T00 TPOOKLVETV Kai émKaAeloBon
TO OVOP& 00V TO Gylov: Kal Seopeba 101G
001G OIKTIPHOTG, 0l¢ TAVTOTE EYPHIOM TIEPL THV
npetépav {wnv. Kai viv é§anoateiiov v
BonBelav gov €mi ToLg E0TATAG (PO TIPOTMTIOV
TG ayiag 6ENC 0oL KAt AmeKSEXOUEVOLG TO
TIAPO 0OV TAOVG10V EAEOG KAl 6OG XVTOTG PETX
@Ofou Kal &yAamng TavToTe 0ol AATPEVELY,
aivelv, DPVELV, IPOOKLVETY, TNV AVEKSIYNTOV

oov ayabotnta.

‘Ot mpémnel oot koo HOEA, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TQ [Tatpl Kol 1@ Yie Kai 16
Ayio ITvevpaty, vOv kal del Kal €ig Tovg
aidVAC TAOV aidVOV.

EYXH AEYTEPA

"EX VUKTOG 6pBpidel TO mvedpa U@V mpog

0¢, 0 Oe0g TIHAV, S10TL A TA TTPOSTAYHATA

00V €M1 TAG YIG S1KK10oLVNV Kol GYLHGHOV

Then the appointed Reader reverently reads the Six
Psalms. The congregation should remain standing during
this reading.

The priest stands at the holy altar table, head
uncovered, and reverently reads silently the twelve Prayers
of Matins.

After the first three of the Six Psalms have been read,
the priest bows before the holy altar and moves to stand
before the icon of Christ the Master; he bows and silently
reads the remaining prayers.

PRIEST (inaudibly)
First Prayer

We thank You, O Lord our God, Who
have raised us from our beds and put into our
mouths a word of praise, that we may adore
and call on Your holy name. We entreat Your
bounties, which You have always used in our
life. Send down Your help even now on those
who stand before the face of Your holy glory
and await rich mercy from You. Enable those
who serve You always with fear and love, to

praise Your inexpressible goodness. rocal

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and forever and to the ages of
ages. il

Second Prayer

From the night our spirit wakes, O our

God, for Your commandments are a light

on the earth. Enlighten us now to perfect
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EMTEAETV €V 1A POP® 0OV, GLVETIGOV T)UAG
o€ yop o0&alopev TOV OVImG OVTa OO0V THAV.
KAvov 10 00¢ 00U Kal £mAKOuoov fHGV:

Kal pviodnt, Kopie, t@dv cupnapdviwv Kat
OUVELYOHEV®YV TIHTV TAVT®V KAT™ dVOpa Kol
0®O0V aDTOLG Tf] SUVAHEL OOV EVAOYNCOV
TOV A0OV 00U Kai aylaocov v KAnpovopiav
00V* ElPNVNV TG KOOH® 0oL SOPNOAL, TAIG
EKKANoiag oov, 1oig iepedot, toig BaoctAeboy,

NHAV KAl TavTL 16 Aag cou.

‘Ot nvAdynTai cov T0 Bvopa, Kal
dedoéaatai oov 1) factieia, Tod IMTatpog Kai
100 YioD kai 10D Ayiov ITvebdpatog, viv Kal
Gel Kal €1¢ ToLG HiDVAG TOV ALOVWV.

EYXH TPITH

"EX VUKTOG 6pBpilel 10 mvedpa fpHedv
TIPOG G€ 0 Be0G, S10TL PAG TO TIPOCTAYHATA
oov. Aldaéov uag, 6 Oedg, TNV dSikaoohvny
00UV, TG €VTOANG 00U Kal T SIKAIOUATH 00U
QOTIO0V TOLG OPHBAPOVE TRV SLVOIDV T|HGV,
HNTIOTE LMIVOCWUEV €V apaptialg €1g Bavatov:
arneAaoov avta (OQoV Ao TV KapSidV
NHGV: X&ploat UiV tov Thg Sikatoovvng fjAlov
Kal GvenmpéaaTov TV NV NEeV siaguAagov
v T oepayidt 1od ayiov cov IMvedpatog:
KatevOBvvov T Srafrjpata UGV €ig 660V
elpnvng 60¢ nuiv idetv Tov 6pBpov Kal v
NEépav év ayaAMoel, iva 0ot TaG EnBvag

AVATEPTIOEV EVXAG.

‘OT1 6OV TO KPATOGg Kal 00D €0Tv 1)

Baoeia kai 1 Suvapig kai 1y 60&a, tod ITatpog

kol tod Yiod kai tod Ayiov ITvevpatog, vOv

Kal el €1¢ TOVC KiDVUG TRV HiDOVOV.

righteousness and holiness in fear of You, for
we glorify You, our truly existing God. Incline
Your ear and hear us. Remember by name,

O Lord, all those who are with us and pray
with us; save them by Your power. Bless Your
people, and sanctify Your inheritance. Give
peace to Your world, to the churches, to Your
priests, to all those in civil authority, and to all

Your people. ioca)

For blessed is Your name, and glorified
is Your kingdom, of the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and forever and to the

ages of ages. v

Third Prayer

From the night our spirit wakes, O
God, for Your commandments are a light.
Teach us Your righteousness, O God, Your
commandments and Your statutes. Enlighten
the eyes of our understanding, lest at any time
we should fall asleep to death in sin. Drive all
gloom from our hearts. Grant us the Sun of
Righteousness, and, by the seal of Your Holy
Spirit, preserve our life unassailed. Guide our
steps to the way of peace. Enable us to behold
the dawn and the day with joy, that we may

raise our morning prayers to You. ocal

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom, the power, and the glory of the
Father and the Son and the Holy Spirit, now

and forever and to the ages of ages. i
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EYXH TETAPTH

Aéomota 6 ®edg, 0 &yloG Kail AKATAANTTOG,
0 einav €k oKOToLg PR AdpPiat, O GvamaboNg
NHGG €V TG TG VUKTOG DIV Kai S1avao T oag
npo¢g So&oAoyiav Kal ikeoiav TG ofig
ayaBotnTog, Suownovpevog LMo THG 1dlag
oov evoTAyXViag, Tpoodegan A Kal
VOV TIPOOKLVODVTAG O€ Kal KAt SOVAULY
€0XUPLOTODVTAG 001 Kal dwpnoat UV mavta
T TIPOG o TNplav aitpata- dvadel§ov Nuag
VI0VG PWTOG Kal IHEPAG KXl KANPOVOHOULG
TOV alwviov cov dayabdv. Mviobnt,
Kipig, €v 16 mAn0et t@dv olktippdyv oov Kai
Tavtog ToD AaoD Gov, TV CUHTIKPOVIWV Kal
OUVELYOHEV®V TIHIV Kal TTIAVTQOV T@V GOEAQDV
NHAV, TOV &V Yij, T@dV év BaAdoon, T@v év
TIAVTL TOTI® TG SEOTIOTEIOG GOV SEOHEVMV
¢ ofig PrAavBpumiag kai fonbeing, kal nhot
XOPNYNoov 10 PEYa oov EAEDC.

“Tva, 0e0OPEVOL YUXT] TE KOl COHATL
TIAVTOTE SIAPEVOVTEG, HETA TTOPPNOiaG
S0&almpev 10 BavpaoTov Kol eDAOYNHEVOV
ovopa oov, 100 IMatpog kai tod Yiod Kai tod
Ayiov Ivevpatog, viv Kai &el Kai €ig ToVGg
aiOVAC TAOV KiOVOV.

EYXH ITEMIITH

Ayabdv Onoavpé, myn &évaog, Iatep
ayle, BavpaoTonolE, maviodVVapE Kal
TIAVTOKPATOP, TAVTEG O€ TIPOCKVVODHEV
Kal 00D Seopeda, T oo €AEN Kai TOLG 0OLG
OIKTIPHOVG émKaAovpevoL €ig foriBelav
Kal avTtiAnyny g HETEPAG TATIEVOOEWG,.
MvnoBnt, Kopie, 1@V 0®v iketdv: mpoodeon
TAVTIOV NHGV Ta¢ £wbivag denoelg, mg Bupiapa

EVQTIIOV 00V, Kol PHNOEVA TIHAYV GSOKIpOoV

Fourth Prayer

O Master, God, holy and unsearchable,
Who commanded the light to shine out of
darkness; Who refreshed us by the sleep of the
night; and Who raised us for the glorification
and supplication of Your goodness. Implored
by Your own lovingkindness, accept now
also us who bow before You and give thanks
according to our ability. Grant us all our
petitions which are for salvation. Show us to
be sons of the light and of the day, heirs of
Your eternal good things. Remember, O Lord,
in the multitude of Your bounties, all Your
people here present and praying with us; and
all our brothers on land, on sea, in the air, and
in every place of Your dominion who are in
need of Your mercy and love for mankind;

grant Your mercy to all of them. oca

So that always remaining saved in soul and
body, we may with confidence glorify your
wondrous and blessed name of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and forever,

and to the ages of ages. icoasni

Fifth Prayer

Treasury of Blessings, ever-flowing
Fountain, Holy Father Who work wonders,
almighty and all-powerful! We all worship
You and pray to You, entreating Y our mercies
and Your compassion, to help and preserve
our humility. Remember Your servants, O
Lord, and accept our morning prayers as
incense in Your sight. Let none of us be found

guilty, but surround us all with Your bounties.
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TIOWONG, GAAG TIAVTOG T)HAG TepuToinoat Sk
TV OIKTIpU®V oov. Mviobnt, Kopie, v
AypuvoLVTI®V Kol PaAAoviwv eig d0&av ony
Kal o0 povoyevodg oov Yiod kal Oeod fudv
Kal tod ayiov cov Ivevpatog. I'evod adTGV
BonBo¢ Kai avTANTwp: TPocdeéat aOTRAV TAG
ikeolag €ig TO LIIEPOLPAVIOV KL VOEPOV GOV
BuoilaoTtplov.

‘O1L 0V €l 6 B0 PGV, Kal ool v SOEav
avarnepmopev, 16 [Motpl kal @ Yid Kol 1
Ayl TTvevpaty, vOv kal del kal €ig Tovg
aidVOC TAOV KiVOV.

EYXH EKTH

Evyapiotobpev oot, Kopie 6 ®g0g
TOV 0RTNPIV NHEV, 0Tl TAVTIX TIOLETG
€ig evepyeaiav T (wig UGV, tva Six
TIAVTOG TPOG 0€ AMOPBAETIHEY, TOV OCWTHPA
Kol DEPYETNV TAOV NUETEPOV PLXAV: OTL
Slavemaoag NUAg év @ mapeABovtt g
VUKTOG HETPG Ko EENYELPAG T)HAG €K TV
KOLT®V THAV Kal €0TNOAG €1G TPOOKLVN OV TOD
Tipiov dvopatog oov. Ao deopeba cov, Kopre:
860G NIV x&pv Kai Sovapty, tva kataélwbdpev
WAAAELY 001 CLVETAG Kal TpoaeLyeaBan
ASIOAEINMTOG €V POP® Kal TPOH®, TNV EXVTOV
owtnplav Katepyaldpevol, 61 Thg AvTIANPE®G
100 Xplotod gov. Mviobnm, Kopie, kai t@dv
€V VUKTI TIpOG 0€ OOVTWV: EMAKOLOOV AVTRV
Kal EAéNoov Kol GUVTPIPOV LTIO TOVG TTIOOKG
adTAV TOLG AOPATOLG KAl TToAEpioVG €xBpoUG.

Y0 yop €l 0 Baothedg Tig eiprivng Kol
OWTNP TAOV PuX®V NUAV, Kal ool v §6&av

avarnepmopev, 16 [Motpl kal 1@ Yid Kol 1

Remember, O Lord, those who keep vigil and
sing to Your glory, and to the glory of Your
only-begotten Son and our God and of the
Holy Spirit. Be their helper and protector, and
receive their supplications on Your heavenly

and ideal altar. rocal

For You are our God, and to You we give
glory, to the Father and the Son and the Holy

Spirit, now and forever and to the ages of ages.

[HC]

Sixth Prayer

We thank You, O Lord, God of our
salvation, for You do all things which are good
for life, that we may always look up to You,
the Savior and Benefactor of our souls. You
have refreshed us in the past night, and raised
us from our beds, and set us in worship of
Your honorable name. Therefore we entreat
You, O Lord, grant us grace and power that
we may sing to You with understanding, and
pray without ceasing, working out our own
salvation in fear and trembling through the
help of Your Christ. Remember, O Lord, those
who call out to You in the night; hear them and
have mercy on them, destroying under their

feet invisible and warring enemies oca

For You are the King of peace and the
savior of our souls, and to You we give glory,
to the Father and the Son and the Holy Spirit,

now and forever and to the ages of ages. i
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Ayio ITvedpat, viv Kal del, Kai €ig TO0G
aiOVAC TAOV KiOVOV.
EYXH EBAOMH

‘O B¢eoc¢ kai IMatp 100 Kupiov fjpdv
‘Incod Xpiotod, 6 e€avaoTtnoag UG €K TRV
KOLT@V MUV Kal EMOLVAyay®V €L TNV Qpav
TR G TPOOELYT|G, 6OG THIV XAplv v &voi&el
ToD OTOPATOG THAV Kai Ipoadeéat fpuidv
TOG KAt SUVAHLY eDYAPLOTIOG Kal Sida&ov
NHAG To SIKN@PATA oov, 0Tt TpooebEnaBan
KaB’ 6 ST ovK oidapev, éav ur ov, Kopie,
16 [Tvedpatt oov @ ayiw 08nNynong rfuac.
A10, 6e0peBG oov- €l TL HAPTOHEV HEXPL
TR G MXPOVOTG BPAG, €V AOY T €pym | KATK
diavolav, €Kkovoing f dkovoing, &veg, e,
OLYX®OPNOOV: €0V YAP GVOUIOG TapaTnprong,
Kupie, Kopig, tig bmootroetay; 611 mopa ool
1 GOAVTPWO1G. XV €l pdvog Gylog, Bondac,
KPOTAOG DIIEPACTILOTIG THG (WG TIHAV Kai €V

ool 1] DPVNO1g PGV S1aMaVTOG.

Ein 10 xpatog Tfig faoiAeiag oov
gvAoynpévov Kai dedoéaapevov, tod IMatpog,
Kai tod YioD, kai tod ayiov [Tvedpatog, vov
Kal &el Kal €1¢ ToVG aidVOC TRV aidVOV.

EYXH OI'AOH

Kbpie 6 Beog rfjpdyv, 6 v tod Hrvov
pabupiav drnookeddoag &’ UAV, Kal
OLYKOAEoOG T)HGG KAT|OEL ayia, TOoD Kal
€V VUKTI €mapat TG XeIpag NHAV Kal
¢&opoloyeioBan oot émi T Kpipata Thg
SIKaAwoLVN G oov, TPOade&at TG Seroelg
NH®V, T&G EVTEDEELG, TOG EEOHOAOYTNOELG, TG
VUKTEPIVOG AaTpeiag: Kal xaploot fply, 6

Bedg, mioTv dkataioyuvtov, éAmida Befaiav,

Seventh Prayer

O God and Father of our Lord Jesus
Christ, Who have raised us from our beds,
and gathered us at the hour of prayer. Grant
us grace in the opening of our lips, and accept
our thanks according to our ability. Teach us
Your statutes. We do not know how to pray as
we entreat You, pardon and forgive whatever
sins we may have committed up to this present
hour, by word or thought, voluntarily or
involuntarily. If You, O Lord, should mark
iniquities, Lord, who could stand? But there
is forgiveness with You. You only are holy, a
mighty helper, the defender of our life; and our

song shall always be of You. roca

May the might of Your kingdom be
blessed and glorified, of the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and forever and to the

ages of ages. i

Eighth Prayer

O Lord our God, Who have driven the
despair of sleep from us and assembled us by
a holy call, that even in the night we might
lift up our hands and give thanks to You for
the judgments of Your righteousness, accept
our prayers and petitions, the thanks of our
nightly worship. Grant us, O Lord, a faith
unashamed, a sure hope, a love unfeigned.

Bless our comings and goings, our works
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Aydmny &vumoKplTov: DAGYNOOV UGV
eloodoug Kai €€060v¢, Tpaéelg, Epya, Adyoug,
évBupnoelg kai §0g NIV Katavtiiool €ig TG
apyYag TG NUEPag, aivodvtag, DEvoObvVTa,
ebAoyolvTag Thg 0N GPpAOTOL XPNOTOTNTOG

v ayaBotnta.

‘Ot NOAGYNTAL TO TIAVAYLOV GOV TO BVOHQ,
kal 6ed6&aotai gov 1) BaoctAeia, tod TTatpog
Kal tod Yiod kai tod Ayiov ITvevpatog, vOv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDVG TOV KiVOV.

EYXH ENATH

Aapgov, Aéomota GIAGVOpwTE, év
Taig Kapdiag UV, 10 Thg ofg Beoyvwoiag
AKNPATOV PG, Kal ToLG Tfig Slavoliag NHGV
00BaApOLG S1avo1EOV €1G TV TAV eDAYYEAIKGV
00V KNPLYHATWV Katavonoty. "EvBeg
NHV Kol TOV TOV HOKAPIKV 00V EVTOAGDY
©Oofov, tva Teoag TG capkikag émbuvpiog
KOTOTOTOAVTEG, TIVEVHATIKTV TIOALTELOY
HETEABpEY, TTAVTA T TTPOG EVAPETTNOLY THV
OT|V K&l povOoDVTEG KOl TIPATTOVTEG,.

‘O 0V €l 0 AYLaopOg KOl O @TIoHOG
NH®V, Kal ol Ty §0&av AvaméUTOpEY, TG
[Matpi, kail 1@ Yi®, kai 1@ Ayie [Tvedpatt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG KiDVG TOV KiVOV.

EYXH AEKATH

Kbpie 6 Beog 1jpdyv, 6 v 61 petavoiag
Geeoty Toig avOpOTOIg dWPNOApEVOC Kal
TOMOV MUV EMYVOOENG AHAPTNHATWV Kal
é¢€opoAoynoemg Vv tod portov Aavid
peTdvolav Tpog cLyxmpN oty VIodei&ag:
a0TOG, A€0TIOTA, TTOAAOTG UGG KOl PEYKAOLG
TIEPUTENTOKOTAG AT ILPEAT| OOV, EAENCOV
KOTQ TO Pé€yax 0oL EAEOC, Kal, KOt TO TARB0G
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and deeds, our words and thoughts, and grant
that we may begin this day, praising, singing,
and blessing the goodness of Your ineffable

beneficence. roca;

For blessed is Your all-holy name, and
glorified is Your kingdom, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and forever

and to the ages of ages. i

Ninth Prayer

I1lumine our hearts, O Master Who love
mankind, with the pure light of Your divine
knowledge. Open the eyes of our mind to
the understanding of Your gospel teachings.
Implant also in us the fear of Your blessed
commandments, that trampling down all carnal
desires, we may enter upon a spiritual manner
of living, both thinking and doing such things

as are well-pleasing to You. roca)

For You are our sanctification and
illumination, and to You we send up glory, the
Father and the Son and the Holy Spirit, now

and forever, and to the ages of ages. icoaso)

Tenth Prayer

O Lord our God, Who have granted men
pardon through repentance, and set repentance
unto forgiveness, for the prophet David as
an example for us of acknowledgment of sin
and confession. O Master, have mercy on us
according to Your great goodness on account
of the many and great iniquities into which we

have fallen; and according to Your abundant
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TV OIKTIPU®V 00V, EEGAEWPOV TA AVOUT|HOTX
NH&V- 0Tt oot fpaptopev, Kopie, 16 kal o
aonAa Kai kpuELa THG Kapdiag TV avBpwnwv
YIVOOKOVTL Kal POV €xovil éovaiav dgiéval
aupaptiag. Kapdiav 6¢ kabBapav Ktioag €v fpiv
Kal TIVELHOTL YEHOVIK® oTnpi&§ag fpdg kal tnv
ayaAAioov Tod owtnpiov oov yvwpioag Nyiy,
un &roppPiYng Mg &mo tod TPOCOTOL Gov:
GAA’ e066KN 00V, (¢ dyaBog Kal piAGvOpwog,
HEXPL TNG E0XATNG TIHAV AVATIVOT|G TIPOCPEPELY
oot Buoiav Sikatoovvng Kal Gva@opav v Toig

ayiolg oov Buotlaotnpiolg.

"EAée1 kal oikTippoic Kai grAavBpwia 100
povoyevodg cov YioD, ped’ ob edDAoynTog &i,
oLV T® Tavayie Kol ayadd kail (womold cov
[Tvebpaty, VOV Kai Gel Kal €1g TOLG aidvVag TOV
alvVaV.

EYXH ENAEKATH

‘O Bebc, 6 Oeog NUAY, 0 THG VOEPHS KAl
AOYIKOG DTTOOTNOAUEVOG SUVALELS TR OQ
BeAnpatt, 0ob deopeba Kal ¢ IKETEVOEY,
TPOCSeEAL HAV HETA TAOV KTIOHATWV 00V
MAVI®V TNV Kot Sovapty doEooyiav Kal talg
mAovaiog thg ofig ayaBotnTog dvtauenot
OWPENIC: OTL 001 KAUTITEL IV YOVU ETTOLPAVIRV
Kal émyeiov Kol KatayBoviwv kal thoo mvor)
Kal KTLo1G DUVETL TNV GKATAANTTOV 6ov §0&av-

HOVOG YOp €l @e0g dANBvOg Kai ToAvEAEDG.

‘Ot o€ aivobol maoat ol SUVARELG TGV
00pavAV Kol 001 TNV 8050V AVATEUTIOHEV, TG
[Matpl ko 1@ Yie kai 1@ &yl [Tvedpartt, vov

Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDVHG TOV KiVaV.
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mercy, blot out our transgression. For we have
sinned against You, O Lord, Who know the
secret and hidden things in the heart of man
and Who alone have authority to pardon sins.
Since You have created in us a clean heart; and
put a new and right spirit within us; and made
known to us the joy of Your salvation; cast us
not away from Your presence. But since You
are good, and You love mankind, graciously
enable us, even to our last breath, to offer to
You the sacrifice of righteousness, and an

oblation on Your holy altar. w©ca

Through the mercy, compassion, and love
of mankind of Your only-begotten Son, with
whom You are blessed, together with Your
all-holy, good and life-giving Spirit, now and
forever and to the ages of ages. i

Eleventh Prayer

O God, our God, Who by Your will have
made all the powers endowed with reason
and understanding, we implore and supplicate
You: Accept the praise which we offer with
all Your creatures according to our ability;
reward us with the rich gifts of Your goodness.
For every knee in heaven and on earth and
under the earth bends to You; and everything
that breathes and every creature sings of Your
ineffable glory; only You are the true and most

merciful God. ocal

For all the powers of heaven praise You
and give You glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and forever and to the

ages of ages. i
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EYXH AQAEKATH

Aivodpev, bvodpev, eDAoyoDEV Kal
€0XOPLOTODEV 001, O OE0G TAOV MATEPWV
MUV, OTL TAPTYAYEG TV OKLAV TG VUKTOG KOl
€6e1&ag UV TAALY TO &G TRG IHEPAG AN
iketevopev Vv onv ayaBotnta- iAdoBnT taig
apaptiong NUAV Kai poodedan v d€nov
MUV €V Tf] HEYAAT oov evoTAAYYViQ, OTL
TIPOG OE KATAPEVYOLEV, TOV EAENHOVA Kal
navtoduvapov Oedv- Adpgov év talg kapdiaig
NHGV TOV &ANBvov fjAlov Thg Sikanoovvng
00V PAOTIOOV TOV VOOV UV Kal TaG aioBnoelg
OAaG Slxtrpnoov, Ve G €V NHEPY EDOYNHOVAG
TIEPIMATODVTEG TNV 080V TAV EVIOARDV Gov,
KATAVTNOWHEV €i¢ TV {wnv TV ai®viov:
OTL TP oot oty 1) Ty Th¢ (whg Kal év
amoAavoel yeveoBon Kata&lwbdpev tod
&npooitov PWTOG.

‘Ot 0V €l 6 O£0¢ PGV, Kal ool v §OEav
avamépmopev, 6 IMotpi kal @ Yid Kal 1@
Ayio IMvevpat, viv Kal del Kai €ig TOLG

ALAVIC TOV KiOVQV.
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Twelfth Prayer

We praise, bless, sing, and thank You,
O God of our Fathers, for You have led
us through the shade of night and showed
us again the light of day. We entreat Your
goodness, cleanse us from our sins and
accept our prayer in Your great tenderness
of heart; for we run to You, the merciful
and all powerful God! Make the true Sun
of Your Righteousness dawn in our hearts.
Enlighten our mind and guard all our senses;
that walking uprightly as in the day in the way
of Your commandments, we may attain to
eternal life - for with You is the fountain of
life, and we will be made worthy of enjoying

Your unapproachable light. roca)

For You are our God, and to You we give
glory, to the Father and the Son and the Holy

Spirit, now and forever and to the ages of ages.

[HC]
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O Aaog iotatar St v dvayvwaoty 100 ‘EéapdApov.

ANATNQXITHZ
‘O ’ESayaipoc.

Ao&a év LYioTolg Bed Kai €mi yijg eiprvn,
év avBpwmoig evdokia. (€x y’)

Kipig, t& xeiAn pov &voi&elg, Kai 10 oTopa
HoL avayyeAel v aiveoiv oov. (ig)

Wopog I (3).

Kupig, ti émAnBovOnoav ot BAiBovtég pe;
[ToAAol énaviotavton én’ épe. TToAAol Aéyouot
T Yuxf pov- OvK €0l cRTNPia aOTE &V TR
@@ avTod. LU §¢, KOpie, AvTIATTOP HOU &,
80&a oL Kal DY@V TNV KEQUATV Hov. DoV
pov mpog Koprov ékékpada, Kal EMMKOLOE POV
€& 6poug ayiov avtod. ‘Eyn 6¢ ékounnyv kal
Unvooa- €éEnyépbny, 611t Kuplog avuinyetal
pov. OV pofndroopat &mo pupddwy Aaod
TOV KUKA® ouvemTifepévav pot. Avaota,
Kbpie, 0B00V e 6 Oedg pov, dTL oL EnaTagag
navtag Toug £xBpaivovtag pot pataing,
086vTag GuaptTwA®V cuveétpuoag. Tod Kupiov
1 owpla, Kal €Ml TOV AoV oov 1] eDAoyia

oov.

'Eym ékowpunny kai dnveooa- éEnyepbny,

ot Koprog avuiAnyetai pov.
Yaipog AZ’ (37).

Kopig, pn 1@ Bupd oov éAeyEng e,
unée T 6pyf oov mondevong pe. ‘Ot T fEAN
00U EVETIAYNOAV HOoL, Kol EMecTnpiéag en’
gue TV Xelpa oov. OVK éomv Tao1g €v T
oapki Hov &mo MPoo®TOov Tfig OpYFig oV,
00K €0tV €ipnvn €v T01¢ 6GTEOLG HOL ATIO

TPOCWTOL TAV APAPTIAV pov. ‘Ot ai dvopiot
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It is appropriate to stand for the reading of the Six
Psalms.

READER
The Six Psalms.
Glory to God in the highest, and on earth

peace, good will among men. (3)

O Lord, You shall open my lips, and my
mouth will declare Your praise. (2)

Psalm 3.

O Lord, why do those who afflict me
multiply? Many are those who rise up against
me. Many are those who say to my soul,
"There is no salvation for him in his God." But
You, O Lord, are my protector, my glory and
the One who lifts up my head. I cried to the
Lord with my voice, and He heard me from
His holy hill. I lay down and slept; I awoke,
for the Lord will help me. I will not be afraid
of ten thousands of people who set themselves
against me all around. Arise, O Lord, and save
me, O my God, for You struck all those who
were foolishly at enmity with me; You broke
the teeth of sinners. Salvation is of the Lord,

and Your blessing is upon Your people.

I lay down and slept; I awoke, for the Lord

will help me. saas)

Psalm 37 (38).

O Lord, do not rebuke me in Your wrath,
nor chasten me in Your anger. For Your
arrows are fixed in me, and Your hand rests
on me; there is no healing in my flesh because
of Your wrath; there is no peace in my bones
because of my sins. For my transgressions rise
up over my head; like a heavy burden they
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OV DTIEPT)PAV THV KEPAANV HOL, OOEL POPTIOV
BapL EPapuvBnoav én’ gpe. Ipoowlecav Kal
€0amnoav ol HOAWTEG LoV ATIO TIPOCKOTIOV

TG d@poovivng pov. Etadamopnoa Kai
KATEKAHQONV €g TEAOLG, OANV TNV T|pépav
okvBpwnalwv émopevopnyv. ‘Ot ai Yoo pov
émAnonoav épnatypdtwyv, Kai ok €0ty iao1g
év M oapki pov. ExakaoOnv kal étanevodny
€wGg 0OOPA, OPLOUNV GO oTeEVAYHOD TG
Kapdiag pov. Kopie, évavtiov oouv naoa 1
é¢mbupia pov, Kal 0 oTEVaYHOG HOL GO 60D
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EYKATEAUTE pE 1) 1oX0G pov, Kal T0 A TGV
0PBUAPGY pov Kol a0TO OVK E0TL PET’ €pOD.
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HoL fyyloav Kai éotnoav, Kai ol éyylotd pou
amo paxkpobev éotnoav. Kai é€efiadovto ot
{ntodvteg NV YuynVv Hov, Kai oi {ntodvteg

TO KOKKX POl EAGANCOV HOTondTnTag, Kol
SoAoTNTOaG OANY TNV TpEpav épeAéTnoay. 'Eyw
8¢ MOEL KOPOG 0VK HKOLOV KAl woel GAaAOG
0UK Gvoiywv 10 oTopa adtod. Kai éyevopnv
woel GvBpmmog 0VK AKOVWV Kai 0VK EXWV

€V T oTopaTL a0Tod €Aeypong. ‘Ot émi oot,
Kupie, fAmoa: o eicakovon, Kopie 6 Oedg
pov. ‘Ot elnov- Mrnote émyap@ot pot ot
€xBpol pou- Kai €v 1@ caAgvbijvon mddag pov
e’ éue épeyodoppnuovnoav. ‘Ot éyw €ig
HAOTIYOG ETOHOC, KAl 1) GAYNSOV HOL VOOV
HoL €0t 810 avTog. ‘Ot v dvopiav pov éywm
AvayyeA®d Kol PEPIPVIIOm DTEP THG GHAPTING
pou. Oi 6¢ €xBpot pov {Ho Kl KekpataiwvTal
vmep €péE, Kal émAnBvvOnoav ol p1oodvtég

He AOIK®G. Ol avTamodidovieg pot KaKa Gvtl

ayaBav evoteBaAiov e, énel Katediwkov

14

are heavy on me. My wounds grow foul and
fester because of my folly. I suffer misery,

and I am utterly bowed down; I go all the day
long with a sad face. For my loins are filled
with mockeries, and there is no healing in my
flesh. I am afflicted and greatly humbled; I
roar because of the groaning of my heart. O
Lord, all my desire is before You, and my
groaning is not hidden from You. My heart is
troubled; my strength fails me, and the light of
my eyes, even this is not with me. My friends
and neighbors draw near and stand against me,
and my near of kin stand far off; and those
who seek my soul use violence, and those who
seek evil for me speak folly; and they meditate
on deceit all the day long. But I like a deaf man
do not hear, and I am like a mute who does not
open his mouth. I am like a man who does not
hear, and who has no reproofs in his mouth.
Forin You, O Lord, I hope; You will hear, O
Lord my God. For I said, "Let not my enemies
rejoice over me, for when my foot was shaken,
they boasted against me." For I am ready for
wounds, and my pain is continually with me.
For I will declare my transgression, and I will
be anxious about my sin. But my enemies live,
and are become stronger than I; and those who
hate me unjustly are multiplied; those who
repaid me evil for good slandered me, because
I pursue righteousness; and they threw away
my love as though it were a stinking corpse.
Do not forsake me, O Lord; O my God, do not
depart from me; give heed to help me, O Lord

of my salvation.
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ayaBwaovvny. Mn éykataAinng pe, Kopie 6
®ed¢ pov, pn anooTthig an’ épod. [Ipdoyeg €ig
v BonBetdv pov, Kopie tfig cotnpiag pov.

M) éykataAinmng pe, Kopie: 6 Oedg
HOUL, HN &Moo THG G’ €uod- IpOoYEG €ig TV
BonBeav pov, Kopie tiig cotnpiog pov.

Yaipog EB’ (62).

‘O Beog 6 Beb¢ pov, pog o€ OpOpilw.
"ESlymo¢ o€ 11 Yuxn Hov, TOCATAGDG GOl 1)
oapé pov, év yi EprHe Kal aBate Kol avispw.
O0tw¢ év 16 ayim dednv oot tod 18elv v
Suvapiv oou kai v 60&av gov. ‘Ot kpelooov
T0 €A€0G 0oL UTEP (WAG T XEIAT poL
énoveéoovot og. OVTwG eDAOYNOW o€ €V TH| (i
HOU, Kal €V TG OVOUATL 6oL &p& TG XETPAG
Hov. ‘Q¢ €K OTEATOG Kal OTNTOG EPTAN00Ein
1 Yuym Hov, Kai XeiAn dyaAAdoeng aiveoel
T0 OTOPQ pov. Ei épvnuovevdv oov €mi Tig
OTPWHVIG Hov, €v Tolg OpBpolg EpeAéTmV €ig
0¢: 61 éyevnOng PonBb¢ pov, Kal év T oKEm
TV MTEPLYWV 0oL yaAAtdoopal. 'ExoAAnOn
1 Wuyn Hov Omiow oov, €pod &€ dvteAaBeto 1y
de&1a oov. Avtol 8¢ gig partny édnnoav v
Yuynv Hov, eloeAeboovTal €i¢ TO KATOTATA
TG YAig mapadobrioovtat €ig xelpag popeaiag,
pepideg dhwnekwv égovtat. ‘O &€ faoiAeng
evppavOnoeta €mi 1@ O, énovednoetat
TAG O OUVLWV &V DT, OTL EvePphlyn OTOHX

AaAoVVTOV GOIKA.

"Ev 101G 6pBpo1g éperétav eig o€ dL
éyevOng Bonbog pov, Kai év Tf) oKENN TV
MTEPUYWV 0oL ayaAAdoopal. 'EkoAANOn 1

Do not forsake me, O Lord; O my God, do
not depart from me. Give heed to help me, O

Lord of my salvation. isass)

Psalm 62 (63).

O God, my God, I rise early to be with
You; my soul thirsts for You. How often my
flesh thirsts for You in a desolate, impassable,
and waterless land. So in the holy place I
appear before You, to see Your power and
Your glory. Because Your mercy is better
than life, my lips shall praise You. Thus I will
bless You in my life; I will lift up my hands in
Your name. May my soul be filled, as if with
marrow and fatness, and my mouth shall sing
praise to You with lips filled with rejoicing.

If I remembered You on my bed, I meditated
on You at daybreak; for You are my helper,
and in the shelter of Your wings I will greatly
rejoice. My soul follows close behind You;
Your right hand takes hold of me. But they
seek for my soul in vain; they shall go into the
lowest parts of the earth. They shall be given
over to the edge of the sword; they shall be a
portion for foxes. But the king shall be glad in
God; all who swear by Him shall be praised,
for the mouth that speaks unrighteous things is

stopped.

I meditated on You at daybreak. For You
are my helper, and in the shelter of Your wings

I will greatly rejoice. My soul follows close
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Katafovoviwyv eig Adkkov, éyeviinv woel
avBpwmnog &Pondntog, év vekpoig éAevBepog,
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behind You; Your right hand takes hold of me.

[SAAS]

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God. (3)

Lord, have mercy. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Psalm 87 (88).

O Lord God of my salvation, I cry day and
night before You. Let my prayer come before
You; incline Your ear to my supplication, O
Lord. For my soul is filled with sorrows, and
my soul draws near to Hades; I am counted
among those who go down into the pit; I am
like a helpless man, free among the dead,
like slain men thrown down and sleeping
in a grave, whom You remember no more,
but they are removed from Your hand. They
laid me in the lowest pit, in dark places and
in the shadow of death. Your wrath rested
upon me, and You brought all Your billows
over me. You removed my acquaintances
far from me; they made me an abomination
among themselves; [ was betrayed, and did
not go forth. My eyes weakened from poverty;
O Lord, I cry to You the whole day long; I
spread out my hands to You. Will You work
wonders for the dead? Or will physicians raise
them up, and acknowledge You? Shall anyone

in the grave describe Your mercy and Your
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truth in destruction? Shall Your wonders be
known in darkness, and Your righteousness

in a forgotten land? But I cry to You, O Lord,
and in the morning my prayer shall come near
to You. Why, O Lord, do You reject my soul,
and turn away Your face from me? I am poor
and in troubles from my youth; but having
been exalted, I was humbled and brought into
despair. Your fierce anger passed over me,
and Your terrors greatly troubled me; they
compassed me like water all the day long; they
surrounded me at once. You removed far from
me neighbor and friend, and my acquaintances

because of my misery.

O Lord God of my salvation, I cry day and
night before You. Let my prayer come before
You; incline Your ear to my supplication, O

Lord_ [SAAS]

Psalm 102 (103).

Bless the Lord, O my soul, and everything
within me, bless His holy name. Bless
the Lord, O my soul, and forget not all
His rewards: who is merciful to all your
transgressions, who heals all your diseases,
who redeems your life from corruption, who
crowns you with mercy and compassion, who
satisfies your desire with good things; and your
youth is renewed like the eagle's. The Lord
shows mercies and judgment to all who are
wronged. He made known His ways to Moses,
the things He willed to the sons of Israel. The
Lord is compassionate and merciful, slow
to anger, and abounding in mercy. He will

not become angry to the end, nor will He



"OpBpog

opylobnoetal, 006¢ €ig TOV aidva unviel. OL
KOTO TG Gvopiag U@V énoinoev fuiv, ovde
KOTQ TOG APApTIOG THAV GVTATES®KEV TV,
OTL Kot T0 DPog 100 00pavod &mo TG Yig
ékpartainoe KOplog 10 €Aeog adTod £€mi To0g
@ofovpévoug adtov. Kab’ 6cov anéyovotv
avatoAai Ao SUCHAV, EHAKPLVEV AP’ TIHAV
TG vopiag uedv. Kabng oiktipel matnp
viovg, ekTtipnoe Koplog tovg @ofovpévoug
a0TOV, OTL ADTOG EYV® TO MAAOHX T|HGV,
gpvnoln 6t xodg éopev. "AvBpwmnog, woel
XOpTOG ai fuépat avTod- wael &vBog Tod
aypod, obtwg é€avBnoel. ‘Ot mvedpa S1iABev
€V aUT®, Kal oY DIAPEEL, KAl OVK EMYVOOETAL
€t Tov Tomov adtod. To b€ €Aeog tod Kupiov
&mo 10D ai®dVoG Kal £m¢ ToD ai®dvog €Ml TOLC
@ofovpévoug adTov, Kai 1] Sikaloovvn adTod
émi vioig ViV, Toig PLAGCOOoLAT TNV SlBNKNV
a0ToD Kol HEHVNHEVOLG TRV EVIOA®Y avToD T0D
notfjoat adtdg. Koplog év 1@ odpavd ftoipace
TOV BpOvov adToD, Kai 1) faciAeio adTOD
naviwv deonolel. EvAoyeite 1ov Koplov,
navteg ol AyyeAotl adtod, Suvatol ioyLi,
molodvTeg TOV Adyov aTod, Tod dkoboal

TG VIS T@V AOywv avtod. EDAoyeite TOV
Kupiov, maoat ai Avvapelg adtod, Aettovpyol
a0toD, molodvteg T0 BEANpa avTod. EdAoyelte
tov Koplov, mavta ta €pya a0ToD, év mavti
TON® TG deomoteiag aDTOD: €DAOYEL, 1] YuxN

pou, tov Kopiov.

‘Ev navti tone thg deomoteiag avtod-

€0AGYEL, 1] Yuyn Hov, Tov Koplov.

be wrathful forever; He did not deal with us
according to our sins, nor reward us according
to our transgressions; for according to the
height of heaven from earth, so the Lord reigns
in mercy over those who fear Him; as far

as the east is from the west, so He removes
our transgressions from us. As a father has
compassion on his children, so the Lord has
compassion on those who fear Him, for He
knows how He formed us; He remembers we
are dust. As for man, his days are like grass, as
a flower of the field, so he flourishes; for the
wind passes through it, and it shall not remain;
and it shall no longer know its place. But the
mercy of the Lord is from age to age upon
those who fear Him, and His righteousness
upon children's children, to such as keep His
covenant and remember His commandments,
to do them. The Lord prepared His throne

in heaven, and His Kingdom rules over all.
Bless the Lord, all you His angels, mighty in
strength, who do His word, so as to hear the
voice of His words. Bless the Lord, all you
His hosts, His ministers who do His will; bless
the Lord, all His works, in all places of His

dominion; bless the Lord, O my soul.

In all places of His dominion; Bless the

LOTd, @ my soul. saass
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YaApog PMB’ (142).

Kupie, eioakovoov Ti|g Tpocevuyig Hov,
évatioat v 8énaoiv pov év tf] dAnbeia cov,
€l0GKOLOOV oL €V Ti] S1KKooLVI ToL: Kal
pn elo€ABng €ig kpiov peta tod dovAoL Gov,
OTL 00 SiKalwBNoeTo EVOTIOV 0oL TIAG (V.
‘Ot katediwéev 6 €xBpog Vv Yuynv pov,
éramneivooey €ig yfiv v (wnv pov, ékabioe
LLE €V OKOTEIVOIG WG VEKPOULG Qi®dVOG Kal
nkndiacev €’ €pe 10 mvedP& pov, €v épol
grapayOn 1 kapdia pov. 'Epviiodny ripepdv
apyaiwv, épeAénoa év ot To1g €pyolg
00UV, &V TIOUHNOL TRV XEIPDV OO0V ELEAETOV.
AleMETAONO TIPOG G TG XEIPAG HOL- T) YuxN
HoL @G YA &vudpog oot. TayL elodkovodv
pov, Kopie, é€€Aune 10 mvedpd pov. M
AMOOTPEYTG TO TPOCKOTOV GOL &M’ €HOD, Kol
opowwOnoopo toig Katafaivovotv eig AGKKOV.
AKOVOTOV TIOINOOV pot TO TIpKT TO EAeOG Tov,
ot émi ool fAMoa. I'voploov pot, Kopie, 666y,
&v 1 mopedoopal, OTL IPOG G€ {PA THYV PuXHV
pov. 'E&eAod pe €k tav €xBpdv pov, Kopie
TPOG 0€ KATEPLYoV. Alda&ov e ToD TOLETV TO
BéANUG oov, &TL oL €l 6 Bedg pov. TO mvedpd
00V TO dyaBov odnynoet pe v yij evBeiqr
gvekev 10D OVOpaTOGg oov, Koupie, (oeig e,
v M) ikalooLVT| ooL €Ea&elg €k BAIYEmG TV
Yuynv Hov* Kal év @ éAéel aov €€oAobpevoelg
TOLG €XOPOVG POV KAl ATOAETG IAVTAG TOVG
BAiBovtag TV Yuxnv pov, 6T €ye 600A0G oov
elpL

Eiodkovoodv pov, Kopig, év Tfj Sikatoovvn
00VL" Kai [N l0€ABNG €lg kpiowv peta Tod

dovAov oov.
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Psalm 142 (143).

O Lord, hear my prayer; give ear to my
supplication in Your truth; answer me in Your
righteousness; do not enter into judgment
with Your servant, for no one living shall
become righteous in Your sight. For the enemy
persecuted my soul; he humbled my life to the
ground; he caused me to dwell in dark places
as one long dead, and my spirit was in anguish
within me; my heart was troubled within me.

I remembered the days of old, and I meditated
on all Your works; I meditated on the works
of Your hands. I spread out my hands to You;
my soul thirsts for You like a waterless land.
Hear me speedily, O Lord; my spirit faints
within me; turn not Your face from me, lest I
become like those who go down into the pit.
Cause me to hear Your mercy in the morning,
for I hope in You; make me know, O Lord, the
way wherein I should walk, for I lift up my
soul to You. Deliver me from my enemies, O
Lord, for to You I flee for refuge. Teach me to
do Your will, for You are my God; Your good
Spirit shall guide me in the land of uprightness.
For Your name's sake, O Lord, give me life;

in Your righteousness You shall bring my
soul out of affliction. In Your mercy You shall
destroy my enemies; You shall utterly destroy

all who afflict my soul, for I am Your servant.

Answer me in Your righteousness, O Lord.

Do not enter into judgment with Your servant.
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Eiodkovoodv pov, Kopie, év Tfj Sikatoovvn
00VL" Kai [N l0€ABNG €ig kpiowv petd Tod
dovAov cov.

To nvebpa oov T0 dyabov 6dnynoet pe év
Vi €00eiq.

Ao&a TMatpi kal Yig kai Ayie [Tvevpartt.
Kot vOv kol Gel, Kal €i¢ ToLg aidvag TdV
alovev. Apny.

AAAovia. AAANAovIa. AAANAoDIa. AdSa
oot, 0 Oeoc.

AAnAoLia. AAAnAoLia. AAANAoLIa. Ad&a
ool, 0 Oeoc.

(x0pa)

AAnAoLia. AAAnAoLia. AAANAoLIa. Ad&a
ooy, 0 ®eog. 'H €éAnig udv, Kopie, §6&a oot
IEPEYX

"Ev €iprvn 100 Kupiov denbdpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep tfig dvwBev eiprvng kai TG
owPiag TV Puxdv fuav, 10d Kupiov
denBdpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep g eiprvng To0 COPMAVTOG KOGV,
evotabeiag TV aylwv 100 Ocod ExkAnoidyv
Kal TG TOV MAVIOV EVOoE®S, ToD Kupiov
denBGpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep tod ayiov oikov TovTOUL, KAl TV
HETA THioTEWG, eVAXPelag Kal pOov Beod
€lo10VIOV €v aT®, T00 Kupiov Senbdpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep 1@dv evoefdV Kal 6pBodowv
XploTiav@dv, 1o Kupiov denbdpey.

Answer me in Your righteousness, O Lord.

Do not enter into judgment with Your servant.

Your good Spirit shall guide me in the land

of uprightness. saas)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God.

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God.

(intoned)

Alleluia. Alleluia. Alleluia. Glory to You,
O God. Our hope, O Lord, glory to You.

PRIEST
In peace, let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.
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( Kopie, éAénoov. )

Ynep 100 ApylEMOKOTOL NUAV (T0D
d€lvog), Tod Tipiov mpeoPutepiov, Thg €v
Xp1o1® Srakoviag, mavtog 100 KANPov Kai Tod
Aaod, 100 Kuplov denbBdpiev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep 1od edoefoldg i@V yevoug, 1o
TPOESPOL Kal TN &pxNG Kai €€ovaiag €v T
KPATEL T)HAV, Kal ToD Kata Enpav BaAacoav
Kal &epa prhoxpiotou HP&V otpatod, Tod
Kupiov enbBdpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep tfig Ayiag tod Xprotod Meydng
"ExkAnoiag, g Tephg i@V ApXIEMOKOTIG,
[tig Tepbic MntpondAewg TadTNG, ] THG MOAEWG
KOl KOWVOTNTOG TOTNG, TTAOTG TOAEWG, XDPOG
KOl T@V TIOTEL 0OIKOOVT®V €V aDTAIC, TOD
Kupiov enbBdpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep evkpaoioag &Epwv, eDPOPIRG TAOV
KAPTIQV TG YIS KXl Kalp@dV €ipnvik®dv, ToD
Kupiov 6enBdpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep mAeovIav, 6601mopoLvI®Y,
VOOOUVT®OV, KAHVOVIQV, OiXHOADTOV Kol THG
owtnpiag a0T®V, 100 Kupiov denbBdpev.

( Kopie, éAénoov. )

Ynep 100 puobijvor rjpag &no mdong
BAlYewG, OpyTic, KIVSOVOUL Kai GvayKng, ToD
Kupiov denbdpev.

( Kopie, éAénoov. )

AvtihaBod, adoov, €Aéncov Kal
Slx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

( Kopie, éAénoov. )
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( Lord, have mercy. )

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For the Great and Holy Church of Christ,
for our Holy Archdiocese, [for this Holy
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

( Lord, have mercy. )

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

( Lord, have mercy. )

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

( Lord, have mercy. )



"OpBpog

Tfg mavayliag, &ypavtov, Commemorating our most holy, pure,
vTEpeLAOYNEVNC, €VOOE0V, SeaToivng TIHGV blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
Beotokov Kai aemapBevov Mapiog peta ever-virgin Mary, with all the saints, let us
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG commend ourselves and one another and our
Kal GAAIA0LG Kal tioav TV {wnv NHoOV whole life to Christ our God.

Xplo1® 16 O mapabopeda.

( Zoi, Kipie. ) ( To You, O Lord. )
IEPEYX PRIEST

‘Ot penel oot Tdoa §0&A, TIHT Kal For to You belong all glory, honor, and
TPOOKOVNO1G, TA TTatpl Kl 1@ Yid Kai @ worship, to the Father and to the Son and to the
Ayl TTvevpaty, vOv kal del Kal €ig Tovg Holy Spirit, now and forever and to the ages of
al@dvag TV aivov. ages.

(Apnv.) (Amen. )
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